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ITA  
Grazie per aver acquistato un prodotto GAMA by GAMA.PROFESSIONAL. Siamo certi che Lei saprà 
apprezzare la cura con cui è stato progettato e realizzato. La ricerca GAMA by 
GAMA.PROFESSIONAL continua da sempre a coniugare innovazione e tecnologia per offrire 
prodotti di altissima qualità, creati con le tecniche più moderne e i migliori materiali. Ciò 
garantisce performance ottimali, studiate per soddisfare gli utenti più esigenti, che desiderano 
ottenere un risultato eccezionale tanto nel salone professionale quanto a casa propria. Prima 
dell’uso, La preghiamo di leggere attentamente le istruzioni e di conservarle. 

AVVERTENZE: 
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DI UTILIZZARE 
L’APPARECCHIO. 
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI. 

1-Non utilizzare l’apparecchio con le mani bagnate, in 
luoghi umidi o su superfici bagnate. Non immergerlo in 
acqua o in altri liquidi. 2- Non utilizzare questo 
apparecchio in prossimità di vasche da bagno oppure di 
altri recipienti contenenti acqua. 3- Staccare 
l’apparecchio dalla presa di corrente quando è spento, 

perché la vicinanza all’acqua potrebbe rappresentare un 
pericolo: porre sempre particolare attenzione quando lo si 
utilizza nel bagno. 4- Evitare di utilizzare questo 
apparecchio elettrico qualora sia precedentemente 
entrato in contatto con sostanze liquide, se presenta il 
cavo di alimentazione danneggiato o se sono evidenti 
rotture sulla parte esterna del corpo o su qualche suo 
accessorio. Nel caso in cui l’apparecchio non funzioni 
correttamente, staccarlo subito dalla presa di corrente e 
recarsi in un centro tecnico per un controllo. 5- Al fine di 
evitare rischi, nel caso in cui il cavo di alimentazione risulti 
danneggiato, richiedere immediatamente la sua 
sostituzione al produttore, oppure rivolgersi a personale 
qualificato. 6- Mantenere l’apparecchio e il cavo di 
alimentazione lontano da fonti di calore e da superfici 
sensibili al calore (plastica, tessuti vinilici, ecc). 7- Non 
reggere, né maneggiare l’apparecchio dal cavo. 
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Evitare di avvolgere il cavo attorno all’apparecchio, di 
piegarlo e di sottoporlo a torsioni che possano 
comprometterne il corretto funzionamento e quindi 
danneggiare l’asciugacapelli. La mancata osservanza 
delle suddette avvertenze ed indicazioni potrebbe causare 
un cortocircuito e quindi danni irreparabili 
all’asciugacapelli, oltre che mettere a rischio l’incolumità 
dell’utilizzatore. 8- Se il cavo di alimentazione presenta 
parti deteriorate, dovrà essere sostituito unicamente da 
personale specializzato. Non utilizzare dispositivi e/o 
accessori modificati o che non siano stati omologati dal 
produttore. 9- Staccare l’apparecchio dalla presa di 
corrente quando non utilizzato e attendere che si raffreddi 
prima di riporlo in luogo sicuro. Per scollegarlo, estrarre il 
cavo dalla spina. 10- Se si desidera pulire 
l’apparecchio, staccarlo dalla presa di corrente e 
lasciarlo raffreddare. Per la pulizia non utilizzare 

prodotti aggressivi contenenti phenylphenol. 11- 
Destinare questo prodotto unicamente allo scopo per il 
quale è stato creato. 12- Come misura di protezione 
aggiuntiva, si raccomanda di installare nel circuito 
elettrico che alimenta il bagno un interruttore 
differenziale (RCD, dalla sua originale dicitura in lingua 
inglese) con un limite di interruzione che non superi i 30 
mA. Consultare il proprio elettricista. 

Questo prodotto non deve essere utilizzato da 
persone con ridotte capacità fisiche (bambini inclusi), 
motorie o mentali, o con ridotta conoscenza del 
prodotto stesso, a meno che non siano state istruite 
all’uso del prodotto stesso o con la supervisione di una 
persona responsabile per la propria sicurezza. I 
bambini devono essere sempre supervisionati affinché 
non giochino con i prodotti. 
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Non utilizzare questo apparecchio in 
prossimità di vasche da bagno oppure di altri 
recipienti contenenti acqua. 

Questo apparecchio, per la Vostra sicurezza, 
è stato progettato con un doppio isolamento.  

Il simbolo sul prodotto o sulla confezione indica 
che il prodotto non deve essere considerato 
come un normale rifiuto domestico, ma, una 
volta deciso lo smaltimento, deve essere 

portato nel punto di raccolta appropriato per il riciclo 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Provvedendo a smaltire questo prodotto in modo 
appropriato, si contribuisce a evitare potenziali 
conseguenze negative per l’ambiente e per la salute 
che potrebbero derivare da un trattamento 
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inadeguato del prodotto. Per informazioni più 
dettagliate sul riciclo di questo prodotto contattare 
l’ufficio comunale, il servizio locale di smaltimento 
rifiuti o il negozio in cui è stato acquistato il prodotto. 

GARANZIA SUL PRODOTTO 
La garanzia sul prodotto è regolata dalle normative vigenti e attivata con l’esibizione della prova 
d’acquisto in originale, leggibile ed integra in tutte le sue parti. Per accedere al servizio di 
assistenza in garanzia è necessario recarsi con la prova di acquisto in originale nel punto vendita 
nel quale è stato effettuato l’acquisto. 
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ISTRUZIONI D’USO 

 

1 – Assicurarsi di avere le mani completamente 
asciutte prima di collegare l’apparecchio alla rete 
elettrica. 

2 – Collegare quindi il phon e spostare l’interruttore 
di accensione/ lock da 0 a I. (Fig.1) 

 
 
 
 
 

Alla prima accensione l'asciugacapelli è impostato con 
flusso d'aria e temperatura impostate al minimo, 
corrispondenti alla prima spia luminosa partendo dal 
basso accanto ai pulsanti laterali. (Fig.2) 

 
 
 
 
 

 
Fig.1 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fig.2 

VELOCITÀ DEL FLUSSO D’ARIA 
L’asciugacapelli è dotato di un pulsante per la regolazione del flusso d’aria. 
Premendolo nella parte superiore, il flusso d’aria aumenta come indicato dagli indicatori luminosi  
bianchi. Per diminuire il flusso, premere la parte inferiore del pulsante di regolazione. (Fig.3) 

 
 

 
Fig.3 

 
 
 

SETTAGGIO TEMPERATURA 
L’asciugacapelli è dotato di 3 livelli di temperatura, che possono essere regolati agendo sul 
pulsante dedicato. Premendo la parte superiore del pulsante, la temperatura aumenta come 
indicato dai 3 indicatori luminosi rossi. Per diminuire la temperatura, premere sulla parte inferiore 
del pulsante. (Fig.4) 

 
Fig.4 
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COLPO D’ARIA FREDDA 
È possibile utilizzare il pulsante ‘Colpo d’Aria Fredda’ durante 
l’asciugatura dei capelli, per favorire la tenuta della piega. 
Per attivare questa funzione, basta premere e tenere premuto il 
pulsante Colpo d'Aria Fredda. Per disattivarla, rilasciare il pulsante. 
Quando il Colpo d’Aria Fredda è attivo, il prodotto soffia aria fredda 
indipendentemente dalla temperatura in cui si trova. Gli indicatori di 
temperatura lampeggiano rapidamente per indicare che la modalità 
Colpo d'Aria Fredda è attiva. Quando viene disattivata, la 
temperatura torna all’impostazione precedente (disattivazione della 
modalità Colpo d'Aria Fredda). (Fig.5) 

 
FUNZIONE DI BLOCCO 
Dopo aver impostato la velocità del flusso d’aria e il livello di 
temperatura desiderati, i pulsanti selettori possono essere bloccati 
per evitare modifiche accidentali durante l'uso. Per bloccare i 
pulsanti di selezione della velocità dell’aria e della temperatura, 
portare l’interruttore di accensione - lock alla posizione di 
bloccaggio (Fig. 6) 
Mentre i pulsanti selettori della velocità dell’aria e della temperatura 
sono bloccati, può comunque essere utilizzato Il pulsante/funzione 

 
 
 
 

Fig.5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fig.6 

PULIZIA E MANUTENZIONE 
iQ, possiede un filtro microforato disegnato appositamente per intrappolare le particelle di 
sporco e le impurità provenienti dall’ambiente. Il filtro permette di proteggere sia il motore del 
phon sia i capelli durante la fase di styling: è quindi indispensabile la pulizia quotidiana del 
filtro microforato per mantenere il corretto funzionamento del prodotto e garantire prestazioni 
durature. 

 
La corretta pulizia del filtro microforato è quindi assolutamente necessaria per ottimizzarne 
la funzione e proteggere il motore dell'asciugacapelli. 

 

ATTENZIONE, l'accumulo di sporcizia derivante da una pulizia non corretta del filtro può 
provocare danni al motore e influire sulle prestazioni dell'asciugacapelli. Come misura di 
protezione, in caso di eccessivo accumulo di sporcizia nel filtro, l'interfaccia digitale intelligente 
del phon può spegnere l’asciugacapelli per proteggere il suo motore. 

 
 
 

 
Quando ciò accade, si accende una luce bianca che 

Colpo d’Aria Fredda. 

 
FUNZIONE DI MEMORIA 
L'asciugacapelli ha una funzione di memoria che ricorda le preferenze d'uso dell'utente. Quando il 
prodotto si spegne, le ultime impostazioni di velocità dell'aria e di temperatura vengono memorizzate 
così che alla riaccensione il prodotto ricordi le ultime impostazioni. 

Se il phon viene scollegato dalla rete elettrica, l'asciugacapelli torna all’impostazione di fabbrica. 
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indica che il filtro deve essere pulito immediatamente. 
(Fig.7) 
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Fig. 7 

 

CORRETTO PROCESSO DI PULIZIA DEL FILTRO IN METALLO MICROPERFORATO – MMF 
Questo processo prevede due semplici passaggi: pulizia manuale e funzione di pulizia 
automatica. 

PULIZIA - MANUALE: 
1) Rimuovere con cautela il filtro posteriore esterno ruotando con cura l'anello metallico in senso 
antiorario (Fig.8). 

 

2) Pulire il filtro metallico con una spazzola e un panno, assicurandoti di rimuovere più sporco 
possibile dal filtro. Consigliamo vivamente di inumidire il panno con dell’alcool isopropilico, che 
funge da sgrassatore e rimuove eventuali residui. 

 
Per gli utenti professionali, il processo di pulizia manuale deve essere eseguito 
quotidianamente. In caso di uso domestico, può essere eseguito con frequenza settimanale. 

FUNZIONE DI PULIZIA AUTOMATICA 
Segui i seguenti semplici passaggi: 

 
1) Rimuovere con cautela il filtro posteriore esterno ruotando l'anello metallico in senso antiorario  
(Fig.8). 

 

2) Senza accessori collegati all'asciugacapelli (come bocchette o diffusore), accendere il phon 
(posizione 1) per alcuni secondi assicurarsi che non rimangano residui di capelli o polvere 
sull'uscita dell'aria principale. 

 
3) Quindi spegnere l'asciugacapelli e tenere premuto il pulsante di selezione della velocità 
massima per 7 secondi (Fig.9). 
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4) Il phon inizierà automaticamente a soffiare aria nella direzione opposta, verso il retro 
dell’asciugacapelli. La pressione dell'aria dovrebbe rimuovere tutto lo sporco intrappolato nel 
filtro. Il ciclo di autopulizia durerà 15 secondi, il tempo necessario per garantire la corretta pulizia 
del filtro dopo un uso professionale intensivo. 

 
Durante il processo, assicurarsi di mantenere sia l'uscita dell'aria che l'ingresso dell'aria liberi da 
ostruzioni e lontani da qualsiasi superficie o esposti a prodotti chimici sospesi nell'aria, ad 
esempio la lacca per capelli. 

 

Si consiglia di ripetere la procedura di pulizia automatica dopo ogni utilizzo. 

Al termine della sequenza AUTOPULENTE: 
1) Riposizionare la ghiera posteriore esterna, facendo attenzione a ricollocarla nel giusto verso 
(basterà verificare che il posizionamento avvenga con facilità, senza attrito e senza alcuna 
pressione). ATTENZIONE: se inserita nel verso errato (dal lato leggermente più stretto), la 
pressione applicata potrebbe danneggiare il pezzo e/o addirittura causarne la rottura. (Fig.10) 
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2) Riposizionare l’anello metallico contenente il filtro esterno facendo coincidere le sue due alette  
di incastro con le due fessure di plastica presenti sul corpo del prodotto e ruotarlo in senso orario. 
(Fig.11) 
A questo punto la procedura di autopulizia è conclusa e l’asciugacapelli può essere regolarmente 
riutilizzato. 

 

 

CONSIGLI D’USO PER LO STYLING 
iQ possiede un eccezionale flusso d'aria e di pressione, pertanto consigliamo vivamente 
un'impostazione di asciugatura unica durante lo styling per garantire la protezione dei capelli e 
ottimizzare le prestazioni del phon. L’impostazione di asciugatura consigliata per tutti i tipi di 
capelli è il 2 ° livello di temperatura, mentre suggeriamo il 1 ° livello di temperatura per i capelli fini. 

RICONOSCIMENTO DI ERRORI / AUTO-DIAGNOSI 
L'asciugacapelli è dotato di molteplici sensori che monitorano costantemente i parametri di 
utilizzo. A fronte di qualsiasi condizione di uso estremo o al di fuori del comune, l'asciugacapelli 
interromperà il suo funzionamento o impedirà che si accenda in modo da proteggere sia 
l'utilizzatore sia il prodotto stesso. L'eventuale anomalia rilevata dall'asciugacapelli viene indicata 
con un codice luminoso lampeggiante sul manico. 
Poiché alcune anomalie sono temporanee (ad esempio un uso estremo dell'asciugacapelli che 
genera un eccesso di temperatura), si consiglia di procedere nel seguente modo: 

 
1- portare l’interruttore sulla posizione di spegnimento 0. 
2- scollegare l’apparecchio della presa di corrente. 
3- dopo alcuni minuti, collegare nuovamente l’apparecchio alla corrente e accenderlo. 

 

Se gli indicatori luminosi smettono di lampeggiare, l’inconveniente è risolto. Se invece continuano 
a lampeggiare, rivolgersi all’assistenza del punto vendita o, nel caso di acquisto sullo shop on line  
del produttore GA.MA, al customer care della società. 

 
N.B.: Essendo IQ dotato di un sofisticato e sensibile sistema elettronico, un cambiamento della 
tensione elettrica potrebbe causare una segnalazione di errore e quindi lo spegnimento 
dell’apparecchio. Questo fenomeno è funzionale e rappresenta un meccanismo di auto- 
protezione. 
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ACCESSORI 
• 2 bocchette 
• 1 diffusore 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

ISTRUZIONI PER L’INSERIMENTO DEGLI ACCESSORI 

Per inserire gli accessori bocchetta e diffusore basta applicare una leggera pressione. 

Gli accessori devono essere inseriti delicatamente, senza imprimere troppa forza e in modo da 

Fig.10 

Fig.11 

Fig.12 

Fig.9 

Fig.8  

https://manualsee.com/blog/VP2U5XFmR.html


lasciare un sottile spazio tra l’anello metallico della parte anteriore dell’asciugacapelli e 

l’accessorio stesso. (Fig.12) 

Gli accessori di IQ hanno un aggancio conico, non tradizionale (meccanico o magnetico) che 

permette di fissare saldamente gli accessori semplicemente applicando una leggera pressione. 
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EFFETTO VENTURI 
La forma di iQ permette di agevolare 
l’effetto Venturi, ovvero di diffondere 
un flusso di aria superiore per effetto 
dell’aspirazione senza richiedere e 
quindi consumare ulteriore energia. 
(Fig.13) 

 
 

IMPORTANTE: 
Utilizzare soltanto accessori originali GAMA. 

 

Sul sito www.gamaprofessional.com è possibile scaricare il manuale di utilizzo e manutenzione 
del prodotto in versione digitale. 
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EN  
Thank you for having purchased this GAMA by GAMA.PROFESSIONAL product. We are sure that 
you will appreciate all the care that has gone into its design and manufacture. GAMA by 
GAMA.PROFESSIONAL research constantly combines innovation and technology to offer 
premium-quality products. Excellent performance is guaranteed since we apply the most 
advanced methods and use the best materials. This guarantees excellent performance, designed 
for the most demanding clients who wish to achieve excellent results both in the salon and at 
home. Please read these instructions carefully before use, and keep them for future reference. 

WARNING: 
READ CAREFULLY BEFORE USING THE APPLIANCE. 
SAVE THESE INSTRUCTIONS. 

1-Do not use the appliance with wet hands, in a damp 
environment or on wet surfaces. Do not immerse the 
appliance in water or other liquids. 2- Do not use this 
appliance near bathtubs or other vessels containing 
water. 3- Unplug the appliance from the power outlet 
when it is off because proximity to water could pose 
a threat; be extra careful when using it 

in the bathroom. 4- Do not use this electric appliance 
if it has been in contact with liquids, if its electric cord 
is damaged or if its body and/or accessories show clear 
signs of damage. If the appliance does not work 
properly, disconnect it from the power outlet 
immediately and take it to an approved service centre. 
5- - If the electric cord is damaged, it must be replaced 
immediately by the manufacturer or qualified persons 
in order to avoid a hazard. 6- Keep the appliance and its 
electric cord away from sources of heat and from heat-
sensitive surfaces (plastic, vinyl, etc.). 7- Do not hold or 
handle the appliance by the electric cord. Do not wind the 
electric cord around the appliance, bend it or twist it so 
as not to impair its correct functioning and thus damage 
the hair dryer. Lack of compliance with the above 
warnings and instructions could cause a short circuit and 
thus irreparable damage 
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to the hair dryer, as well as put the user’s safety at risk. 8- 
If the electric cord shows any signs of damage or wear, it 
should be replaced by specialised personnel only. Do not 
use fittings and/or accessories that have been modified or 
that have not been approved by the manufacturer. 9- 
Unplug the appliance from the power outlet when not in 
use and allow it to cool down before storing it in a safe 
place. To disconnect the appliance, unplug the electric 
cord from the wall power outlet. 10- To clean the 
appliance, always disconnect it from the power outlet 
first and let it cool completely. When cleaning, do 
not use aggressive products containing 
phenylphenol. 11- This appliance should only be used 
for its intended purpose. 12- For additional 
protection, the installation of a residual current 
device (RCD) having a rated residual operating 
current not exceeding 30 mA is advisable 

 
in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask 
your installer for advice. 

This appliance must not be used by people with 
reduced physical, motor or mental capacity (including 
children), or with limited knowledge of the appliance 
itself, unless such people have been trained for its use 
or are under adequate supervision to ensure their own 
safety. Children must be under supervision at all times 
to ensure that they do not play with the appliance. 

Do not use this appliance near bathtubs or 
other vessels containing water. 

This appliance has been designed with a 
double-insulation system for your safety.  
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The symbol on the product or on the package 
indicates that the product should not be 
considered as normal domestic waste; once 
you have decided to dispose of it, it should be 
taken to the proper collection point for recycling 

electrical and electronic appliances. When you 
dispose of this product correctly, you help prevent 
potential negative consequences for the environment 
and health, which could derive from improper treatment 
of the product. For more detailed information on recycling 
this product, contact the municipal office, the local 
waste disposal service or the shop where it was purchased. 

PRODUCT WARRANTY 
The product warranty is governed by regulations in force and applied upon showing the original 
legible purchase receipt complete of all its parts. For support service under warranty, please take 
the original purchase ticket / sales receipt to the shop where the product was purchased. 

 

 
USE INSTRUCTIONS 

 

1 - Make sure that your hands are completely dry 
before connecting the appliance to the mains. 

2 - Connect the hair dryer and switch the power- 
on/lock switch from 0 to I. (Fig.1) 

 
 
 
 
 

 
When first switched on, the hair dryer is set with 
both air flow and temperature set at the minimum, 
corresponding to the first indicator light from the 
bottom, next to the side buttons. (Fig.2) 

 
 
 
 
 

Fig.1 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fig.2 
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AIR FLOW SPEED 
The hair dryer is equipped with an air flow adjustment button. 
By pressing the top, the air flow increases as shown by the white indicator lights. To decrease the  
flow, press the bottom part of the adjustment button. (Fig.3) 

 
 

 
Fig.3 

 
 
 
 

TEMPERATURE SETTINGS 
The hair dryer is fitted with 3 temperature levels that can be adjusted by pressing the dedicated 
button. By pressing the upper part of the button, the temperature increases as indicated by the 3 
red indicator lights. To decrease the temperature, press the bottom part of the button. (Fig.4) 

COOL SHOT 
You can use the “Cool shot” button during hair drying to promote a 
long-lasting style. 
To activate this function, simply press and hold the Cool Shot 
button. To deactivate it, release the button. 
When the Cool Shot is active, the hair dryer blows cold air 
regardless of the temperature it is set on. The temperature 
indicators flash quickly to indicate the Cool Shot mode as active. 
By turning it off, the temperature returns to the previous setting 
(Cool Shot mode deactivation). (Fig.5) 

LOCK BUTTON 
After setting the desired air flow speed and temperature, the 
selector buttons can be locked to prevent accidental change 
during use. To lock the air speed and temperature selection 
buttons, turn the power-on/lock switch to the locking position 

(Fig. 6) 
While the air speed and temperature selector buttons are locked, 
the Cool Shot button/function can still be used. 

 
MEMORY FUNCTION 

 
 
 
 

Fig.5 

 
 
 
 
 
 
 

Fig.6 

 
  

Fig.4 

The iQ has a speed and temperature memorization system. When the product is turned off, the last air 
speed and temperature settings are stored, so that when the dryer is turned back on, it automatically  
goes back to those saved settings. 
However, if the dryer is disconnected from the plug, the factory setting will be restored. 
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CLEANING AND MAINTENANCE 
The iQ possesses a unique micro-perforated filter, designed specifically to trap even the tiniest 
dirt particles and impurities from the environment. By preventing the passage of environmental 
pollutants to the engine and hair, it protects the hairdryer’s motor and increases its life, while 
also preventing dirt from reaching the hair and scalp during the styling phase, thus protecting 
its health and promoting its shine. Therefore, the daily cleaning of the micro-perforated filter is 
essential to maintaining the correct functioning of the product and ensuring its long-lasting 
performance. 

 

The proper cleaning of the filter is absolutely necessary to optimize the micro-perforated 
filter’s function and hence, protect the hairdryer’s motor. 

 

WARNING, the accumulation of dirt resulting from the improper cleaning of the filter may result in 
engine damage and affect the hairdryer’s performance. As a protection measure, in case of 
excessive accumulation of dirt in the filter, the hairdryer’s intelligent digital interface may turn off  
the dryer in order to protect the motor. 

 

When this happens, a white LED light will 
turn on indicating that the filter must be 

MICRO-PERFORATED METAL FILTER’S CORRECT CLEANING PROCESS – MMF 
This process consists of two easy steps: Manual Cleaning and Auto-Cleaning function. 

MANUAL CLEANING 
1) Carefully remove the external back filter by turning the metal ring carefully in a counter-
clockwise direction (Fig. 8). 

 
2) Clean the metal filter by using a brush first and then finishing with a clean cloth, making sure 
that any dirt that is lodged in the filter is removed. We highly recommend moistening the cloth with 
isopropyl alcohol, which acts as degreaser and removes any possible residues. 

 
For professional users, the manual cleaning process must be done daily. For domestic use, 
it can be done weekly. 

AUTO CLEANING FUNCTION 
Please follow the few steps listed below: 

 
1) Carefully remove the external back filter by turning the metal ring in a counter-clockwise 
direction (Fig. 8). 

2) Without accessories attached to the dryer (such as nozzles or diffusor), turn the dryer on 

cleaned immediately. 
(Fig.7) 

fig. 7 
(position 1) for a few seconds to ensure that there are no hair residues or dust left on the main air 
outlet. 

 
3) Then turn the hairdryer off and proceed to press and hold the top speed selection button for 7 
seconds (Fig. 9). 
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4) The dryer will then automatically start blowing air in reverse direction, towards the back of the  
dryer. The air pressure should remove all the dirt caught in the filter. The auto-cleaning cycle will 
last 15 seconds, the amount necessary to guarantee the correct cleaning of the filter after 
intensive professional use. During this process, make sure you keep both the air outlet and the air 
inlet free from obstructions and away from any surface or exposed to any hair chemical airborne 
products, such a hairsprays. 

We recommend using the auto-cleaning function after each use. 

At the end of the AUTOCLEANING session: 

1) Reposition the external rear ring nut, taking care to reposition it in the right direction (just check 
that the positioning occurs easily, without friction or pressure). CAUTION: if inserted in the wrong 
direction (on the slightly narrower side), the applied pressure could damage the piece and/or 
cause it to break. (Fig.10) 
2) Reposition the metal ring containing the external filter by making its two interlocking tabs 
coincide with the two plastic slots on the product body, and rotate it clockwise. (Fig.11) 
At this point the self-cleaning procedure will be completed and the hair dryer can be used 
normally. 
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BRUSHING SETTING 
Due to the iQ’s exceptional air flow and pressure, we highly recommend a unique brushing setting 
to guarantee the hair’s protection and optimize the hairdryer’s performance. The recommended 
brushing position is the 2nd temperature level for regular types of hair and 1st temperature level 
for those with fine hair. 
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ERROR RECOGNITION / SELF-DIAGNOSIS 
The hair dryer is equipped with multiple sensors that constantly monitor usage parameters. In 
case of extreme or unusual use, the hair dryer will stop its operation or not turn on in order to 
protect both the user and the product itself. Any anomaly detected by the hair dryer is indicated 
by a flashing light code on the handle. 
Since some types of anomaly are temporary (for example, an extreme use of the hair dryer which 
generates an excess in temperature), we recommend to proceed as follows: 

1- turn the switch to the off position 0. 
2- unplug the appliance from the power outlet. 
3- after a few minutes, connect the appliance to the power outlet again and turn it on. 

 

If the indicator lights stop flashing, the problem is solved. If, on the other hand, they continue 
flashing, contact the store's assistance service or, in the case of purchase from the GA.MA’s 
online shop, the company's customer care. 

 
N.B.: Since IQ is equipped with a sophisticated and sensitive electronic system, a change in 
electrical voltage could cause an error signal and therefore a switch off of the device. This is 
functional and it is a self-protection mechanism. 

 
 

ACCESSORIES 

• 2 concentrator 
nozzles 

• 1 diffuser 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCTIONS FOR INSERTING THE ACCESSORIES 

To insert both concentrator nozzle and diffuser, simply apply a light pressure. 

The accessories must be inserted gently, without too much force and in such a way as to leave 

a thin space between the metal ring on the front of the hair dryer and the accessory itself. 

(Fig.12) 

The IQ accessories have a conical, non-traditional (mechanical or magnetic) coupling that allows 

users to securely fix the accessories simply by applying a light pressure. 
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VENTURI EFFECT 
IQ’s shape allows an easier Venturi 
effect, i.e. the spreading of a higher air 
flow due to the suction effect without 
requiring and therefore consuming 

Fig.10 

Fig.11 
Fig.9 

Fig.8  

Fig.12 

https://manualsee.com/blog/VP2U5XFmR.html


additional energy. (Fig.13) 
 

 
IMPORTANT: 
Use only original GAMA accessories. 

 

On the website www.gamaprofessional.com it is possible to download the product’s digital use 
and maintenance manual. 
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Fig.13 

http://www.gamaprofessional.com/
https://manualsee.com/blog/VP2U5XFmR.html
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